








ADVENT WISH LIST

Dear Parish Family:

We are coming to the final days of the liturgical
cycle as we prepare for the First Sunday of Advent
and a new year ahead. | know, for some, it is a time
of Christmas lists for Santa Claus and time for
consideration on behalf of those who are in need.
So with this in mind, can | offer an Advent WIsh List
of considerations for you and me to hold on to the
spirit of this season?

Novena of Grace

On Tuesda%/, | invite you to pray the Novena of Grace
with me. This is a novena prepared to coincide with
the Feast of St. Francis Xavier on December 3rd. It
begins on November 25th. Itis a prayer | pray each

éear and one that has brought me great consolation.

ooklets are available at the doors of the Church
and we'll put them online as well. Consider one
particular intention to pray for this novena and offer
your prayers each day for this intention.

Guadalupe

This is a time of great celebration led by our
Hispanic community. We offer celebrations in
anticipation of the feast on December 12th. A
special novena is offered in homes beginning on the
27th and we have huge procession and Mass on
December 7th. On the 9th, 10th, and 11th we offer
Masses in anticipation of the great feast on
December 12th. The Mass on the 12th is celebrated
in Spanish and English. (For information about the
novena leading up to this feast, contact the Parish
Office.)

Christmas Pageant

We are celebrating the Christmas Pageant early -
because we have so many other things happening
here! Our first practice was huge so it promises to
be a great night for our parish, reminding us of what
our Advent focus must be!

Simbang Gabi

Our Filipino Community helps our parish to pray in
the days before Christmas as we celebrate Simbang
Gabi for nine days before Christmas (from
December 15- December 23rd). These Masses invite
us in a particular way to join with Mary as we move
closer and closer to the day of our celebration of
Jesus' birth.

We will offer an additional Mass at 7:30 p.m. each
night. These Masses are celebrated in English.
Come and pray with us and let us prepare well for
the celebration of Christmas.

Bambinelli Sunday

On the Third Sunday of Advent, December 14, we
invite you to bring your “Baby Jesus” to Mass for a
special blessing on this day. (We carry this out on
Christmas Eve at our Spanish language Masses.) And
of course, we have our annual Breakfast with Santa
in Code Auditorium after the 9:15 a.m. Mass. Now if
you're saying, “| don’t have a Baby Jesus”....then it's
time to get that Nativity set!

Las Posadas - The “Inns”

This beautiful tradition led by our Hispanic
Community invites us to journey with Mary and
Joseph as they seek an “inn”, a place to have the
birth of their baby. The journey brings us to nine
different homes in our community, including the
house of the priests! These celebrations are mostly
celebrated in Spanish but all are welcome. This is so
popular at St. Brigid's that we have three routes! For
more information about locations, please contact
the Parish Office.

Christmas Novena

As we move closer to Christmas, we will offer the
Christmas Novena of prayers that is put together by
our Italian community. We distributed these last
year and ran out of them quickly so we'll have more
made this year.

Advent Day of Reconciliation

On Monday, December 21, 2025, we will once again
offer an entire day of confessions (from 7:30 a.m. -
9:00 a.m. and from 1:00 p.m. to 9:00 p.m.) in the
Church. These days of Advent call us to create as
much of a space as possible for Jesus to dwell, for
Jesus to find home. This day - and the times we
offer for Confession every day - are wonderful
opportunities to clear our what needs to go, so Jesus
can fully come to me and to you.

All of this is offered on top of the regular prayer life
of our parish - Sunday Mass, time for private prayer,
the Solemnity of the Immaculate Conception, our
commitment to acts of service and mercy and so
much more.

We do not do these things just to do them. We
offer these moments in the hope that we can make
an even deeper space in our hearts to encounter
Jesus. From this encounter, we pray by how we live
and serve we can inspire others to do the same.

Please pray for me. | promise the same.



LISTA DE DESEOS DE ADVIENTO

Estimada familia parroquial:

Nos acercamos a los Ultimos dias del ciclo liturgico
mientras nos preparamos para el primer domingo
de Adviento y el nuevo afio que se avecina. Sé que,
para algunos, es el momento de hacer la lista de
regalos para Santa Claus y de pensar en los mas
necesitados. Teniendo esto en cuenta, ;puedo
ofrecerles una lista de deseos para el Adviento con
algunas reflexiones para que tanto ustedes como yo
mantengamos el espiritu de esta época?

Novena de la Gracia

El martes, los invito a rezar conmigo la Novena de la
Gracia. Se trata de una novena preparada para
coincidir con la fiesta de San Francisco Javier, el 3 de
diciembre. Comienza el 25 de noviembre. Es una
oracion que rezo cada afio y que me ha
proporcionado un gran consuelo. Hay folletos
disponibles en las puertas de la iglesia y también los
pondremos en linea. Piensa en una intencion
particular por la que rezar durante esta novenay
ofrece tus oraciones cada dia por esta intencion.

Guadalupe

Este es un momento de gran celebracion liderado
por nuestra comunidad hispana. Ofrecemos
celebraciones en anticipacion a la fiesta del 12 de
diciembre. Se ofrece una novena especial en los
hogares a partir del 27 y tenemos una gran
procesion y misa el 7 de diciembre. Los dias 9, 10y
11 ofrecemos misas en anticipacion a la gran fiesta
del 12 de diciembre. La misa del 12 se celebra en
espafiol e inglés. (Para obtener informacion sobre la
novena previa a esta fiesta, comuniquese con la
oficina parroquial).

Desfile navideio

Estamos celebrando el desfile navidefio antes de
tiempo, jporque tenemos muchas otras cosas que
hacer aqui! Nuestro primer ensayo fue grandioso,
asi que promete ser una gran noche para nuestra
parroquia, jrecordandonos cual debe ser nuestro
enfoque durante el Adviento!

Misa de Nochebuena

Nuestra comunidad filipina ayuda a nuestra
parroquia a rezar en los dias previos a la Navidad, ya
que celebramos el Simbanﬁ abi durante nueve dias
antes de Navidad (del 15 al 23 de diciembre). Estas
misas nos invitan de manera especial a unirnos a
Maria a medida que nos acercamos cada vez mas al
dia en que celebramos el nacimiento de Jesus.

Ofreceremos una misa adicional a las 7:30 p. m.
cada noche. Estas misas se celebran en inglés. Ven a
rezar con nosotros y preparémonos bien para la
celebracion de la Navidad.

Domingo de los Nifos

El tercer domingo de Adviento, el 14 de diciembre,
les invitamos a traer su «Nifio JesUs» a la misa para
recibir una bendicion especial en este dia. (Lo
hacemos en Nochebuena en nuestras misas en
espafiol). Y, por supuesto, tenemos nuestro
desayuno anual con Santa Claus en el Auditorio
Code después de la misa de las 9:15 a. m. Si esta
Eensando: «No tengo un Nifio JesUs»... jentonces es
ora de comprar ese belén!

Las Posadas - Las «posadas»

Esta hermosa tradicién liderada por nuestra
comunidad hispana nos invita a acompafar a Maria
y José en su busqueda de una «posada», un lugar
donde dar a luz a su bebé. El recorrido nos lleva a
nueve hogares diferentes de nuestra comunidad,
jincluida la casa de los sacerdotes! Estas
celebraciones se llevan a cabo principalmente en
espafiol, pero todos son bienvenidos. jEs tan
popular en St. Brigid's que tenemos tres rutas! Para
obtener mas informacion sobre las ubicaciones,
comuniquese con la oficina parroquial.

Novena de Navidad

A medida que nos acercamos a la Navidad,
ofreceremos la Novena de Navidad de oraciones
gue ha elaborado nuestra comunidad italiana. El
afo pasado las distribuimos y se agotaron
rapidamente, por lo que este afilo haremos mas.

Dia de la Reconciliacion del Adviento

El lunes 21 de diciembre de 2025, volveremos a
ofrecer un dia completo de confesiones (de 7:30 a.
m.a9:00a. m.yde 1:00 p.m.a 9:00 p. m.) en la
iglesia. Estos dias de Adviento nos invitan a crear el
mayor espacio posible para que Jesus more en
nosotros, para que Jesus encuentre un hogar. Este
dia, y los horarios que ofrecemos para la confesion
todos los dias, son oportunidades maravillosas para
limpiar lo que debe irse, para que Jesus pueda venir
plenamente a miy a ti.

Todo esto se ofrece ademas de la vida de oracién
habitual de nuestra parroquia: la misa dominical, el
tiempo para la oracion privada, la solemnidad de la
Inmaculada Concepcidn, nuestro compromiso con
los actos de servicio y misericordia, y mucho mas.

No hacemos estas cosas solo por hacerlas.
Ofrecemos estos momentos con la esperanza de
poder crear un espacio aun mas profundo en
nuestros corazones para encontrarnos con Jesus. A
partir de este encuentro, rezamos para que, con
nuestra forma de vivir y servir, podamos inspirar a
otros a hacer lo mismo.

Por favor, recen por mi. Yo prometo hacer lo mismo



SPECIAL MESSAGE FROM THE
BISHOPS OF THE UNITED STATES

On November 12, 2025, the bishops of the United States issued this special pastoral message
about the evolving situations involving immigrants. Please read this! For the message in
Spanish - visit usccb.org.

Next week, we will share a message from the Bishops of New York State.

As pastors, we the bishops of the United States are bound to our people by ties of
communion and compassion in Our Lord Jesus Christ. We are disturbed when we see
among our people a climate of fear and anxiety around questions of profiling and
immigration enforcement. We are saddened by the state of contemporary debate and the
vilification of immigrants. We are concerned about the conditions in detention centers and
the lack of access to pastoral care. We lament that some immigrants in the United States
have arbitrarily lost their legal status. We are troubled by threats against the sanctity of
houses of worship and the special nature of hospitals and schools. We are grieved when we
meet parents who fear being detained when taking their children to school and when we
try to console family members who have already been separated from their loved ones.

Despite obstacles and prejudices, generations of immigrants have made enormous
contributions to the well-being of our nation. We as Catholic bishops love our country and
pray for its peace and prosperity. For this very reason, we feel compelled now in this
environment to raise our voices in defense of God-given human dignity.

Catholic teaching exhorts nations to recognize the fundamental dignity of all persons,
including immigrants. We bishops advocate for a meaningful reform of our nation’s
immigration laws and procedures. Human dignity and national security are not in conflict.
Both are possible if people of good will work together.

We recognize that nations have a responsibility to regulate their borders and establish a
just and orderly immigration system for the sake of the common good. Without such
processes, immigrants face the risk of trafficking and other forms of exploitation. Safe and
legal pathways serve as an antidote to such risks.

The Church’s teaching rests on the foundational concern for the human person, as created
in the image and likeness of God (Genesis 1:27). As pastors, we look to Sacred Scripture and
the example of the Lord Himself, where we find the wisdom of God’s compassion. The
priority of the Lord, as the Prophets remind us, is for those who are most vulnerable: the
widow, the orphan, the poor, and the stranger (Zechariah 7:10). In the Lord Jesus, we see
the One who became poor for ur sake (2 Corinthians 8:9), we see the Good Samaritan who



lifts us from the dust (Luke 10:30-37), and we see the One who is found in the least of these (Matthew
25). The Church’s concern for neighbor and our concern here for immigrants is a response to the
Lord’s command to love as He has loved us (John 13:34).

To our immigrant brothers and sisters,
we stand with you in your suffering, since, when one member suffers, all
suffer (cf. 1 Corinthians 12:26).
You are not alone!

We note with gratitude that so many of our clergy, consecrated religious, and
lay faithful already accompany and assist immigrants in meeting their basic
human needs. We urge all people of good will to continue and expand such
efforts.

We oppose the indiscriminate mass deportation of people.

We pray for an end to dehumanizing rhetoric and violence, whether directed
at immigrants or at law enforcement.

We pray that the Lord may guide the leaders of our nation, and we are
grateful for past and present opportunities to dialogue with public and
elected officials.

In this dialogue, we will continue to advocate for meaningful immigration
reform.

As disciples of the Lord, we remain men and women of hope,
and hope does not disappoint! (cf. Romans 5:5)

May the mantle of Our Lady of Guadalupe enfold us all in her maternal and
loving care and draw us ever closer to the heart of Christ.
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Family Life 2
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We are here to serve and care for you!
If you're struggling with something and not sure where to turn, please DIRECTOR OF OUTREACH

turn to St. Brigid's. We may not be able to address all concerns but will
do our best to help and/or refer you for additional support. Our
Parish provides confidential support and assistance for Immigration

& COORDINATOR OF CASA
MARY JOHANNA, St. Brigid's
Immigration Outreach Ministry
Yanira Chacon

concerns, food insecurity, serious illness, economic problems, mental 576.334.0021 x. 362

health concerns and many other issues we may all face at different

times in our lives.

Si tiene problemas con algo y no esta seguro de a donde acudir,
dirijase a St. Brigid's. Es posible que no podamos abordar todas las
inquietudes, pero haremos todo lo posible para ayudarlo y/o
recomendarlo para obtener asistencia adicional. la oficina de ayuda
provee apoyo y ayuda confidencialmente.Las preocupaciones de
inmigracién, la inseguridad alimentaria, las enfermedades graves, los

yanira@saintbrigid.net

THE WELL

Assistance includes helping you
apply for social services, federal
programs, utility relief, and to
receive other help through the
local community.

Barbara Powell

516.334.0021 x. 361
barbarap@saintbrigid.net

problemas econémicos, los problemas de salud mental y muchos

otros son problemas que todos podemos enfrentar en diferentes

momentos de nuestras vidas.

r-------

PANTRY

FOOD PANTRY
Ximena Aravena
“ " 576.334.0021 x. 327
I ximena@saintbrigid.net

: SHOPPING IFood Pantry Assistant:

Carla Escobar
I 516-334-0021 x. 376

LIST

These are the items our pantry is in

I particular need of this week. You can e
grop them off at the Schaefer Centery 1OUIFS of operation:

B of leave them at the doors of the Monday
| Church or Chapel. I 4:30p - 7p
1 JSeIIy (Any Size) | Tue. & Wed.

. ugar . ; -
I - 3ndcks i 10:30a-12p/ 1p - 3p
I o Cookies . I ThurSday

* Canned Spinach 10:30a - 12p/4:30p - 7p
| °© ViennaSausage I Frid

«  Canned Chili Friday
I - Canned Refried Beans | 10:30a - 12p

+ Canned Baked Beans
I . Crackers |

|
lf donating food to the Pantr¥ I
Jvia delivery, the address is: /75 |
IPost Avenue, Westbury, NY

L--------J
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FOR THE SICK -
POR LOS QUE ESTAN ENFERMOS

David Smith
Jim Winship
Sean Doherty
Bernice Campbell
Rosemary Fischer
Baby Maia Duryea
Christine Clancy
Paul Homer
Zoraida Garcia
Eileen Heaney
Susan Santilli
Kaelin Espinosa Bradshaw
Manuel Giron
Larine Esposito
Brian McGrath
Rose Richard
Angel Hernandez
Sally McCardell

Butthkosky
Raymond Henning
Bernadeth Manetta

Frank Lofaro, Jr.
Gordon Shaw
Diane Healy
Carley Barten
Richard Hyppolite
Nohora Barbini
Jeanette Murphy
Stephanie M.
Joan Sommese
Noah Langan
Marta Gonzalez
Lliam Collins
Chris Bagnasco

Michael V.A.
George Kazandijian
Elaine & Michael Pereira Maria Mannetta

Micharel & Andrew Vinny Mannetta

FOR THOSE WHO HAVE DIED -
POR LOS QUE EN MUERTO

Milagros De Dios Rodriguez, Teresa Fay,
Gertrude R. Westphal

FOR THOSE WHQ SERVE IN THE MILITARY - POR
AQUELLOS QUE SIRVEN EN LAS FUERZAS ARMADAS

Vladimir Julien - Naval Chief in Okinawa, Japan
John Gaeta - Lnc. Corporal USMC Northern Europe
Cameron Crosby - Corporal Marines
Patrick Simons, Lieutenant, US Navy
Daniel Tilghman
John M. Pereira
MMNS3 Juan Jose Velasco, Goose Creek, SC
Captain Sean K. Dowd, US Army serving in Japan
Ltig. Anthony P. Suarez, US Navy (Stationed in Spain)
Ens. Andrew P. Suarez, US Navy (Stationed in Hawaii)

If you wish to place someone on the military prayer or
sick list, please go to parish website and click on
"Forms" and "Prayer Requests", or call the parish office.

https://saintbrigid.net - 516.334.0021 ext. 300

WEDDING BANNS

For the SECOND Time Between
Guiliana DeStefanis - St. Aloysis, Great Neck

Frank Anthony Morrone - St. Aloysis
Samantha Rae Schick - St. Brigid
Benjamin E. Krapels

For the THIRD Time Between
Meagan Keller - St. Frances de Sales,

Rockaway Pk
Aloysius P Grogan - St. Brances de Sales,
Rockaway Park
Jasmine Theresa Joseph - St. Mary, Manhasset
Sanson Jose Varikattu - Our Ladqy of Snows,
Glen Oaks, NY

Beatriz Milagro Melgares
Alex Flores Granados

BAPTISMS

Madelyn Lucy Bartolo
Sebastian Sam Buchanan
Orlando Santiago Bustillo

Madelaine Castillo Aguilar
Ellie Mae D’Angelis

20



FOR THE WEEK BEGINNING NOVEMBER 24

MONDAY/LUNES NOVEMBER 24

7:00am - Jose G. Micca & Guiseppe John
Gaspare Stuglin
12:10pm - Kevin Preiss

TUESDAY/MARTES NOVEMBER 25

7:00am - Mary Anne Malitzis
12:10pm - Luke Van Vorst (Birthday/Living)

WEDNESDAY/MIERCOLES NOVEMBER 26

SUNDAY/DOMINGO NOVEMBER 30

7:30am - (Chapel/Spanish) - Marcos Reyes Martinez
8:00am - (Church/English/Italian) - Souls of Purgatory,
Giuseppe & Pasqualina Abbatiello, Antonio Angelino, Mario
Luisi, Vincenzo ladevaia, Edward Podbielski

9:15am - (Chapel/English) -

10:00am -(Church/English)- Ignacia Valdivieso, Mariamma
Thomas, Reynaldo King, James P. Geltrami, Italo & Maria

Crescitelli, William L. Butler

7:00am - Paul H. Echausse
12:10pm - John Giella
7:30pm - (Spanish) S. Green (Living)

THANKSGIVING DAY NOVEMBER 27

11:00am - (Chapel/Spanish) - Jesus Salvador, Jose Guadalupe,
Jesus Jr. Torres, Bernardo Velasquez, Carlos Alberto Romero
Castillo, Andrea del Carmen Guerra Hernandez (Birthday)
11:45am -(Church/English)- Jeannette Marino

12:45pm - (Chapel/Spanish)* - Alexander Orellana

9:30am (Chapel/Multi)
FRIDAY/VIERNES NOVEMBER 28

2:30pm - (Church/Kreyol) - Mr. & Mrs. Denis & Family (In
Thanksgiving), Euphanie "Mommy" LaRoche, Joseph Zache Ceus

6:00pm - (Church/English)- Anna Joseph, Joseph Joseph &

7:00am - Ignacia Valdivieso
12:10pm - Ellen Palmer

SATURDAY/SABADO NOVEMBER 29

8:00am - Novena Mass -
5:00pm - Marie & Harold Cottam
7:00pm - (Spanish) Nina Penaloza

George Joseph Athickal

Our Lady's Chapel is located in our school building at 101 Maple

Avenue.

Looking Ahead. ?uwﬁ Sanoekg 06 /’w@vwﬁ

Pray with next Sunday's readings and consider these questions. You can access the readings at
www.usccb.org or by making use of the Sunday’s Word or Sanctus books.

First Reading: Isaiah 2:1-5
On that day, "they shall beat their swords into
plowshares and their spears ito pruning hooks"
prophesied Isaiah. "One nation shall not raise the
sword against another. "He went on: "Come, let us
walk in the light of the LORD.
*  "Where is the mountain of the Lord's house?
*  What does Isaiah mean by "latter days?"

Second Reading: Romans 13:11-14

Paul urged the Romans: "It is the hour now for you
to awake from sleep. For our salvation is nearer
now than when we first believed. Let us put on the
armor of light. Put on the lord Jesus Christ."

*  How do you "put on the Lord Jesus Christ" in
your daily life?

*  What are some examples of "works of
darkness?"

Gospel: Matthew 24:37-44
Jesus said that the Son of Man will come at an hour
no one can expect. Therefore, all people must stay
awake, keep a watchful eye, and be prepared.
*  Who knows when the "end times" will come?
+ Towhat did Jesus compare the end of the
world?
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Here is some basic information about our parish community. Visit
www.saintbrigid.net for more detailed information or call the Parish Office at
516.334.0021 extension 300 - e-mail frontdesk@saintbrigid.net

PARISH LEADERSHIP We Celebrate the Eucharist (Mass)

Saturday Evening (Church - Post Avenue) 5:00 pm (English) - 7:00

Fr. Nesly Jean Jacques,SMM

Associate Pastor

Fr. Rolando Ticllasuca
Associate Pastor

Fr. jacob Onyumbe

In Residence

Rev. Msgr. James Vlaun
In Residence

Deacon Jim Morris
Deacon Frank Pesce
Deacon Manuel Ramos

Ximena Aravena

St. Brigid's Food Pantry
Vince Buzzeo

Director of Confirmation
Preparation

Marcel Catafago
Business Manager
Yanira Chacon-Lopez
Director of Outreach
Casa Mary Joanna

Paul Clagnaz

Catholic School Principal
Jacqueline DeLeon
Director of Family Faith
Formation

Rosemary Moreno
Coordinator of Family Faith
Formation

Barbara Powell

St. Brigid's Well

Fr. John Sureau,
Pastor

fatherjohn@saintbrigid.net

pm (Spanish)

Sunday (Church- Post Avenue) 8:00 am (English/Italian) - 10:00 am
(English) - 11:45 am (English) - 2:30 pm (Kreyol) - 6:00 pm (English)
Sunday (Our Lady’s Chapel in the School - 101 Maple Avenue)
7:30 am (Spanish) - 9:15 am (English) - 11:00 am (Spanish) 12:45 pm
(Spanish)

Daily Mass (Monday - Friday): 7 a.m. and 12:10 p.m. (St. Brigid’s
Church)

Wednesday (Spanish): 7:30 p.m. (St. Brigid's Church)

Saturday Mornings: 8 a.m. (St. Brigid's Church)

We Welcome Sinners/

Damos la Bienvenida a Los Pecadores
Confessions are heard Monday - Friday after the 12:10 p.m. Mass,
Wednesdays from 6:45- 7:15 p.m.

Saturdays from 4- 4:45 p.m. and 6:15-6:45 p.m.

Habra confesiones de lunes a viernes después
de la misa de las 12:10 p. m.

Miércoles de 6:45 pm a 7:15 p. m.

Sabados de 4:00 pm a 4:45 p.m.y 6:15-6:45 p. m.

Celebramos el Bautismo/
We Celebrate Baptism

For more information about celebrating the baptism of your child,
please contact the Parish Office at 516.334.0021 or email
frontdesk@saintbrigid.net to set a baptism intake appointment.
For children above the age of 7 and adults who desire baptism or
confirmation, please contact the Office of Faith Formation at
516.334.0021 or email faithformation@saintbrigid.net.

Para obtener mas informacién sobre como celebrar el bautismo
de su hijo, comuniquese a la Oficina Parroquial al 516.334.0021 o
envie un correo electrénico a frontdesk@sainOficinatbrigid.net
para programar una cita inicial para el bautismo. . Para nifios
mayores de 7 afios y adultos que deseen bautizarse o
confirmarse, comuniquese con la de Formacién en la Fe al
516.334.0021 o envie un correo electronico a
Faithformation@saintbrigid.net.
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